Prope praeceps

Quod opperieris?

Liberata iri putas, dulcis.

In viam vitae te

da – tua sponte!

Desine, puella,

verba silices motura.

Nihil est ut videtur.

Consilio utamur!

In summo praecipite es,

terra nullius petes.

Comprimens oculos es

libera prope praeceps.

Si in summo praecipite es [sis],

convertere non poteris,

sed huc progrederis,

libera prope praeceps.

Pugna est pugnanda

ut condas aetas aurea.

Et te tua fata

docebit haec vita.

Accipe eam solam

occasionem idoneam

mutandi fortunae

saepius promissae.

In summo praecipite es...

Age, ad reddendum vitam.

Age nunc, proponam

praeteritam.

Hoc cor primum vivens,

ultimum moriens,

non iam sub clavi est.

In summo praecipite es...

Am Rande des Abgrundes

Worauf wartest du noch?

Du glaubst daran, dass du frei sein wirst, du Liebenswürdige.

Begib dich auf den Weg des Lebens - 

aus eigenem Antrieb!

Höre auf, Mädchen,

Worte zu sprechen, die Granit in Bewegung setzen.

Nichts ist, wie es scheint.

Lasst uns einen Entschluss fassen!

Du befindest dich am äußersten Abgrund,

du wirst den Weg uns Niemandsland einschlagen.

Auch wenn du deine Augen davor verschließt, bist du Freie

in der Nähe des Abgrundes.

Wenn du dich am äußersten Abgrund befindest,

wirst du nicht mehr umkehren können,

aber du gehst bis dorthin vor,

du Freie in der Nähe des Abgrundes.

Ein Kampf muss gekämpft werden,

damit du das „Goldene Zeitalter“ begründen kannst.

Und dieses Leben wird dich

dein Schicksal lehren.

Nimm diese einzige,

geeignete Gelegenheit an,

dein Schicksal, das dir so oft 

versprochen worden ist, zu ändern.

Du befindest dich am äußersten Abgrund...

Auf denn, um dein Leben wiederherzustellen.

Los jetzt, ich werde dir deine

Vergangenheit darlegen.

Dieses Herz, das zum ersten Mal lebt,

das zuletzt stirbt,

ich nicht mehr verschlossen.

Du befindest dich am äußersten Abgrund...

